Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Proverbs, Chapter 3

[TAPOIMIAI T’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
Trust, discipline, generosity, and social fidelity gather into a single wisdom The Greek text of Proverbs 3 follows the standard critical text of the
homily about walking securely under the Lord's ordering. Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.

ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. The chapter gathers a sequence of fatherly admonitions and
promised outcomes into one of the book's great wisdom homilies. Its
opening movement urges remembrance, mercy, fidelity, trust in God,
reverence, and the honoring of the Lord with just labor, attaching to each
command the gifts of life, peace, bodily well-being, and abundance. The
middle then turns to divine discipline and a sustained praise of wisdom

herself: she is more valuable than wealth, bears long life and honor in her



hands, grants peaceful paths, and stands near God's own creative ordering
of the world. The latter section returns to exhortation, promising security,
sleep without terror, and the Lord's steadiness on the disciple's path,
before narrowing into social ethics that forbid withholding good,
scheming against a trusting neighbor, or envying violent men. The
conclusion sets the covenantal contrast plainly: the righteous enjoy God's
counsel, blessing, grace, and glory, while the lawless live under curse and

public shame.

Discourse structure of the chapter

A - 3:1-10

B-3:11-12

C-3:13-20

D-3:21-26

E-3:27-35

Remembered instruction, trusting fear, and just offering bring life and provision

The chapter opens with linked commands to remember instruction, bind mercy and faithfulness, trust God, shun evil, and honor the Lord with righteous

produce, each joined to promises of life, peace, health, and abundance.

The son must receive the Lord's discipline as filial love

A brief disciplinary saying interprets correction not as rejection but as the loving training given by a father to a received son.

Wisdom is praised as richer than treasure and woven into creation itself

The poem blesses the one who finds wisdom, values her above gold and jewels, celebrates her peaceful and life-giving ways, and finally roots her in God's

founding of earth and heavens.

Preserved wisdom yields life, adornment, safe walking, restful sleep, and fearless steadiness
The son is urged to keep counsel and understanding close, because they become life and adornment and produce security in travel, sleep, and the face of sudden

terror.

Neighbor-love rejects delay, malice, and envy because the Lord blesses the righteous and shames the wicked
The closing admonitions forbid withholding help, plotting against a trusting friend, and envying violent men, then end with a stark contrast between divine
curse on the lawless and grace and glory for the righteous.



1 Vi€ €u®V vouipwv un EmAavOdvou ta 6€ Puatd pov tnpeltw or kapdia

My son, do not forget my ordinances, but let your heart keep my words,

Command = GAAG &¢

The opening charge binds memory and inward obedience together: wisdom begins by holding the

father's words in the heart.

=

c7
v1le
son
N2 VSM - vidg
vocative nominal element used in direct address
— direct address

vidG: meaning 'son'; it serves as vocative
nominal element used in direct address.

™

P

EUQV
my
A1 GPN - €udg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

€udG: meaning 'my'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

=

VOUipwV

ordinances

A1 GPN - vépipog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

véuipog: meaning 'ordinances'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

\
un

do not

DA

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'do not'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

émAavOdavou
forget

V1 PMD2S - AavOdavw + £mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

AavBdvw + émi: meaning 'forget'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

1
TX
the

RA APN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Td: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

but
X - 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

(4 ’
pruaTa

words

N3M APN - prjpa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

priua: meaning 'words'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



Hov
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

THPEITW
let it keep

V2 PAD3S - tnpéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

péw: meaning 'let it keep'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

o1

your

A1 NSF - 66¢

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

06¢: meaning 'your'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

kapdia
heart

N1A NSF - kapdia
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

kapdia: meaning 'heart'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

7 ufkog yap Plov kol €tn (Wi Kat elpnvnv tposbrjcovsiv cot

for length of life and years of life and peace will be added to you.

Ground Yo’(p

Obedient remembrance is commended by the promise of long life and peace.

ufikog Yap Biov Kol
length for of life and
N3E ASN - ufikog X ydp N2 GSM - Biog C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
possession, source, or quality context

adverbial or particle element shaping the clause genitive nominal element defining relation,

or goal or phrase

accusative element functioning as object, extent,

— object specification — discourse linkage or contrast — relational specification — discourse linkage or contrast

pfikog: meaning 'length'; it serves as ydp: meaning 'for'; conjunction or particle Biog: meaning 'of life'; it serves as genitive kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

linking this unit with the surrounding
discourse.

accusative element functioning as object,
extent, or goal.



v
€N
years

N3E APN - £10¢

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€10G: meaning 'years'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality context

{wfig Kal

of life and

N1 GSF - {wn C - kai

connective or conjunction linking the clause to its

— relational specification — discourse linkage or contrast

A o 1 2Ll 3 ] e 2 1 1. 5 3 g
Cwn: meaning 'of life'; it serves as genitive Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

nominal element defining relation, linking this unit with the surrounding

possession, source, or quality. discourse.

4 7
npooOncovoiv
will add
VF FAI3P - tiOnut + mpog

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

TiOnut + pog: meaning 'will add'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

ool

toyou

RP DS o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

ool meaning 'to you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

glpnvnv

peace

N1 ASF - €iprivn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

lprvn: meaning 'peace’; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

EAENUOCUVAL KAl TTIOTELG U EKAMTTETWOAV o€ Aot O aOTAC €Ml 66 TPAXHAW Kol EVPNOELG XEPLV

Let acts of mercy and faithfulness not fail you, but fasten them upon your neck, and you will find

favor,

Command | §¢

Mercy and fidelity are pictured as visible, wearable virtues that accompany the disciple publicly.



b 4
gAenuocuvat
mercies

N1 NPF - éAenpocvvn

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€\enuoovvn: meaning 'mercies'; it serves
as nominative element functioning as

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

=

TMGTELS
faithfulnesses

N3I NPF - rtioTig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

niotig: meaning 'faithfulnesses'; it serves as
nominative element functioning as subject,

\
un
do not
DA
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'do not'; conjunction or
particle linking this unit with the

subject, predicate, or apposition. discourse. predicate, or apposition. surrounding discourse.
) ) 7 ¥ \
EK)\IT[EC(.O oav (0134 (X(P(XIP at 65
let them fail you fasten but
VB AAD3P - Aginw + €k RP AS - 60 VA AAN - dnitw + &ro X - 8¢

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Aeinw + €k: meaning 'let them fail'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oe: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

dntw + ro: meaning 'fasten'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

clause. participant role within the clause.

k) \ bl \ ~ 4
axuTag Em ow tpocxn)wp
them upon your neck
RD APF - a0td¢ P éni A1 DSM - 666 N2 DSM " tpdaxnAog

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

aUTdG: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

éni: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

06¢: meaning 'your'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

TpdxnAog: meaning 'neck'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

EVPNOELG
you will find

VF FAI2S - ebpiokw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

evpiokw: meaning 'you will find'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

4 Kai tpovood KaAd Eviov Kupiov Kal avOpwmwy

and provide good things before the Lord and human beings.

Result | kol

XapLv

favor

N3 ASF - xdpig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

XG&p1g: meaning 'favor'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

The virtues fastened on the life become conduct recognized as good before God and people alike.

\

Kol

and

C-kaf

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TPOVooD
provide

V2 PMD2S - Voéw + Ttpo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

VoW + Tpo: meaning 'provide'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

KaAa

good things

A1 APN - kaAdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

KaAd¢g: meaning 'good things'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

EVWOTILOV

before

D évmiov

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

évwmiov: meaning 'before'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.



Kupiov
the Lord

N2 GSM - kUp1og
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUp10G: meaning 'the Lord'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

b4 ’
avOpwnwv
human beings

N2 GPM - dvBpwrog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dvOpwmog: meaning 'human beings'; it
serves as genitive nominal element
defining relation, possession, source, or
quality.

v \ pd (%4 /4 I \ ~ \ \ ~ 7 \ ) /4
1601 memo10wg €v OAn kapdia émt Oe@ €mi d¢ off copia un énaipov

Be trusting in God with your whole heart, and do not exalt yourself in your own wisdom.

Command | §¢

The chapter pivots from general instruction to radical trust in God rather than self-confident wisdom.

=

/4

1001

be

V9 PAD2S - eipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

iyl meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\
Meno10wg
trusting

VX - xanvoy neifw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state
xamvoy nelfw: meaning 'trusting'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.

pd

EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

OAn
whole

A1 DSF - 8Aog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

SAog: meaning 'whole'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



kapdia
heart

N1A DSF - kapdia
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

kapdia: meaning 'heart'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

b \

EM

upon

P - émi

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

éni: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Oe®

13
God
N2 DSM - Bgd¢
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

0ed¢: meaning 'God'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

b \

EM

upon

P - émi

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

éni: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

but

X 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

ENALPOV

exalt yourself

V1PMD2S - afpw + €mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

afpw + émi: meaning 'exalt yourself'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

clause.

ofi

your

A1 DSF - 66¢

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

06¢: meaning 'your'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

7
(0] Oq)lq
wisdom
N1A DSF - co@ia
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

cogia: meaning 'wisdom'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

un
do not
D-uA

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'do not'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.



6 €v mdoalg 0001¢ cov YvWplle avthV tva 0pOotopf] Tag 6800¢ 6ov O O€ TOUG GOV OV Ur) TPOoKOTTH

In all your ways acknowledge her, so that she may make your paths straight, and your foot will not

stumble.

Promise = {vo O¢

Wisdom acknowledged in every path becomes the means by which the way is straightened and

stumbling avoided.

pd

&V

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

MACALG
all

A1S DPF - mag
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

nd¢: meaning 'all'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

=

0d0i¢
ways
N2 DPF - 686¢

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

086¢: meaning 'ways'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

oov
your

RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

f 4
yvwpile
acknowledge
V1 PAD2S - yvwpilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

yvwpilw: meaning 'acknowledge'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

k) U4
avtnv
her
RD ASF - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtrv: meaning 'her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

=

va
so that
C-fva

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Tva: meaning 'so that'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.

™

P

7 ~
opOotouf]
may make straight
V2 PAS3S - dpOotopéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

opBotopéw: meaning 'may make straight';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



=~

TG
the

RA APF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

(4 8 L4

000V§

paths

N2 APF - 684¢

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

036¢: meaning 'paths'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

oov
your

RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€

o
the

RANSM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

but

X 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

mov¢
foot

N3D NSM - totg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

LA : 1 1L
movuG: meaning 'foot'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

\
do not
D un
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'do not'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

TPOCKOTTN
may stumble

V1 PAS3S * okOTTW + IPOG

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

oKOTTW + TPOG: meaning 'may stumble'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

oov
your

RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

cov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

7
ov
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



7 un {661 epdéviyoc mapa oeaut® ool d¢ TOV BedV Kat EKKALVE ATIO TAVTOG KAKOU
Do not be wise in your own sight, but fear God and turn away from every evil.

Command | §¢

Self-wisdom is rejected in favor of reverence and moral departure from evil.

un 1001 @POVIHOG TP

do not be wise in your own sight

D-un V9 PAD2S - eipi A1B NSM - @pdvipog P - mapd

adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase

or phrase of the clause predicate, or apposition ) ) )

— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — verbal action or state — participant prominence . o i )
napa: meaning 'in your own sight'; here it

un: meaning 'do not'; conjunction or elul: meaning 'be'; it carries the action, @pdvipog: meaning 'wise'; it serves as marks the relation signaled by preposition
particle linking this unit with the process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject, governing its complement phrase.
surrounding discourse. functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.

~ ~ \ 1

CEAUTR @ofod O¢ OV

yourself fear but the

RD DSM - ceavtod V2 PMD2S - @oBéw X 8¢ RA ASM - 6

pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause article marking the following noun phrase

participant role within the clause of the clause or phrase )

— noun-phrase marking
articipant reference or interest verbal action or state discourse linkage or contrast g . . .-

P P - - 3 tov: Greek article marking definiteness and
oeavt®: meaning "yourself'; pronoun @oPéw: meaning 'fear'; it carries the action, d¢: meaning 'but'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
marking person, possession, or reference process, or state of the clause; here it linking this unit with the surrounding
within the clause; here it functions as functions as verbal form carrying the discourse.
pronominal form marking person, action, process, or state of the clause.

reference, or participant role within the
clause.



=~

Ocov
God

N2 ASM - Bed¢

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

0ed¢: meaning 'God'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

goal. discourse.

\ ~
TTXVTOC KAKOUL
every evil
A3 GSM - Ttag A1 GSM " Kak6G

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

ndG: meaning 'every'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kakGG: meaning 'evil'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

ExkkAve
turn away

V1 PAD2S - KAivw + £k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

kAivw + €k: meaning 'turn away'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

T0Te Ta01¢ £0Tal TG OWUATI GOV KAl EMUEAELN TOIC OGTEOLS GOV

Then there will be healing for your body and care for your bones.

Result | tdte

The fruit of reverent humility is expressed as bodily wholeness and inward strengthening.

bl \
1o
from
P-amé
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

amno: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



T0tTE

then

D téte

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

téte: meaning 'then'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

laoig
healing

N3I NSF - {ao1g
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

fao1g: meaning 'healing'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

fotal
will be

VF FMI3S - eipi
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause
— future
elpl: meaning 'will be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

o
for the

RADSN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

cwpari
body
N3M DSN - oo

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

o@ua: meaning 'body'; it serves as dative
nominal element marking relation,

oov
your
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

Kol
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal discourse.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
~ b 7
TOlC O00TEOLG oov
for the bones your
RADPN -0 N2N DPN - 6otéov RP GS - o0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T0ig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

dotéov: meaning 'bones'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

cov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

b 7
EMuENELX
care
N1A NSF - émpéAera
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

¢mpéheia: meaning 'care'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



9 tipa TOV KUpLoV G410 6V SiKaiwv TOVWYV Kol GTEPXOL VTG AT 6V KAPTWV J1KA1060VNG

Honor the Lord from your righteous labors, and offer him firstfruits from your fruits of

righteousness,

Command = Kol

Piety must also govern possessions, so the Lord is honored from just labor and firstfruits.

7 1 7 b \
Tipx TOoV Kuplov 1o
honor the the Lord from
V3 PAD2S * TIpdw RA ASM - 0 N2 ASM “ kUp10g P-and
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase
of the clause or goal
f — noun-phrase marking J — spatial or relational framing
— verbal action or state — object specification
tov: Greek article marking definiteness and pEE ano: meaning 'from'; here it marks the
Tiudw: meaning 'honor'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. KUp1oG: meaning 'the Lord'; it serves as relation signaled by preposition governing
action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object, its complement phrase.
it functions as verbal form carrying the extent, or goal.

action, process, or state of the clause.

~ = - ™ - =

~ 7 /4 \
owv SIK(XI(DV TTOVWV Kl
your righteous labors and
A1 GPM  66¢ A1A GPM - dikatog N2 GPM " tévog C - kai
genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its
possession, source, or quality possession, source, or quality possession, source, or quality context
— relational specification — relational specification — relational specification — discourse linkage or contrast
06¢: meaning 'your'; it serves as genitive dikaiog: meaning 'righteous'; it serves as névog: meaning 'labors'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
nominal element defining relation, genitive nominal element defining genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding

possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality. discourse.



Anapxov
offer firstfruits

V1 PMD2S - dpxw + &mo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

dpxw + amo: meaning 'offer firstfruits'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

™

P

hJ ~
avTw
to him
RD DSM " a0tég

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avt@: meaning 'to him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

clause. participant role within the clause.
K(XpT[(I)V 51K(X100’6V1’]C
fruits of righteousness

N2 GPM * kapmdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Kaprdg: meaning 'fruits'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

10

N1 GSF - dikatooOvn

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dikatocUvn: meaning 'of righteousness'; it
serves as genitive nominal element
defining relation, possession, source, or
quality.

) \
1o
from
P and
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

amd: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

tva TiumAnTat T Tauleld cov TANGUOVHC 6ltov oivw O¢ al Anvoi oov EkPAL{waotv

so that your storehouses may be filled with fullness of grain, and your winepresses may gush with

wine.

Purpose | {yq O¢

The offering command carries an agricultural promise of full barns and overflowing presses.

oV
your

A1 GPM - 66
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

06¢: meaning 'your'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.



(74 7 \ I4 4
va TuTAnTal ™ TapIELX

so that may be filled the storehouses

C-tva V6 PMS3S - miumAnut RA APN - 0 N2N APN - tapigiov

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
context of the clause or goal

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — subjunctive contingenc \ , , - — object specification
& ) gency Ta: Greek article marking definiteness and Ject sp
Tva: meaning 'so that'; conjunction or n{pmAnuL: meaning 'may be filled'; it the role of the accompanying noun phrase. tapieiov: meaning 'storehouses'; it serves
particle linking this unit with the carries the action, process, or state of the as accusative element functioning as
surrounding discourse. clause; here it functions as verbal form object, extent, or goal.
carrying the action, process, or state of the
clause.
~ 7 v
oov T[)\I']O']JOVT]C ol1Tov owvw
[}
your with fullness of grain with wine
RP GS o0 N1 GSF - tAnopovr] N2 GSM - oitog N2 DSM - 0ivog
pronominal form marking person, reference, or genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation, dative nominal element marking relation,
participant role within the clause possession, source, or quality possession, source, or quality instrument, sphere, or recipient
— relational specification — relational specification — relational specification — sphere or reference
oov: meaning 'your'; pronoun marking mAnopovr]: meaning 'with fullness'; it oitog: meaning 'of grain'; it serves as otvog: meaning 'with wine'; it serves as
person, possession, or reference within the serves as genitive nominal element genitive nominal element defining dative nominal element marking relation,
clause; here it functions as pronominal defining relation, possession, source, or relation, possession, source, or quality. instrument, sphere, or recipient.
form marking person, reference, or quality.
participant role within the clause.
\ (¢ I4
O¢ at Anvot ooV
but the winepresses your
X 8¢ RA NPF - 6 N2 NPF - Anvég RP GS - o0
adverbial or particle element shaping the clause article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
or phrase . predicate, or apposition participant role within the clause
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast . — participant prominence — relational specification
& ai: Greek article marking definiteness and £ SR =
d¢: meaning 'but'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. Anvég: meaning 'winepresses's it serves as oov: meaning 'your'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
discourse. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



11

£kPAOlworv
may gush forth
V1 PAS3P - fAOlw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

BAOlw + €k: meaning 'may gush forth'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

VL€ ur OAywpet matdeiog kupiov unde EkAvov UIT' avTod EAeyXOUEVOG

My son, do not make light of the Lord's discipline, nor grow faint when reproved by him,

Command pr]&é

A new section opens by teaching the son how to receive correction without contempt or collapse.

c7
vle
son
N2 VSM - vidg
vocative nominal element used in direct address
— direct address

vidg: meaning 'son'; it serves as vocative
nominal element used in direct address.

\
un

do not

DA

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'do not'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

OAywper
make light of
V2 PAD2S - OAtywpéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

OArywpéw: meaning 'make light of'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

7
nodeiag
discipline
N1A GSF - mondefo
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

naideia: meaning 'discipline'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



=

Kupiov

the Lord

N2 GSM - kUp1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUp10G: meaning 'the Lord'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

\
HNoe
nor
C - undé
connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

undé: meaning 'nor'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

12

avtoD
him
RD GSM * a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl /4

EAeyXOuEVOG

being reproved

V1 - unvop EAéyxw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nunvop EAéyxw: meaning 'being reproved';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

£kAvov
grow faint
V1PPD2S - A0w + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Aow + ék: meaning 'grow faint'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

OV Yap ayamnd KUp1og matdevel HaoTiyol O€ TAVTa LIOV OV TAPAdEXETAL

for whom the Lord loves he disciplines, and he scourges every son whom he receives.

Ground de 0é

Discipline is interpreted through filial love: correction proves reception rather than abandonment.

om'

by

P-Umé

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

un': meaning 'by'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



(4}
ov
whom

RR ASM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ov: meaning 'whom'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

yap

for

X-ydp

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ydp: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

ayomnd
loves

V3 PAI3S - ayamdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

dyandw: meaning 'loves'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KUpPLOG

the Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1oG: meaning 'the Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

’
na1dever
disciplines
V1 PAI3S - modedw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

nadevw: meaning 'disciplines'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

pooTiyoi
scourges

V4 PAI3S * paotiyéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

paotydw: meaning 'scourges'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

but

X 0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

«\
vlov
son
N2 ASM - vidg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

L16G: meaning 'son'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

(4

ov

whom

RR ASM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ov: meaning 'whom'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

napadéxetat
receives

V1 PMI3S - §éxopat + apa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

déxopan + mapa: meaning 'receives'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

TTAVTX
every

A3 ASM - mag
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

nd¢: meaning 'every'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.



13 uakdprog &vOpwmog 8¢ ebpev copiav kai Ovnrdc 8¢ eidev ppdvnorv

Blessed is the man who found wisdom, and the mortal who saw understanding,

Beatitude | kol

The chapter turns into praise, pronouncing blessedness on the one who truly finds wisdom.

7 ” ) T
HAKOPLOC (XVOP(&)T[OC o¢ EVPEV
blessed man who found
A1A NSM - pakdptog N2 NSM - &vBpwrog RR NSM - ¢ VB AAI3S - ebpiokw
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
predicate, or apposition predicate, or apposition participant role within the clause of the clause
— participant prominence — participant prominence — participant reference — constative aorist
Hakdplog: meaning 'blessed'; it serves as &vOpwnog: meaning 'man'; it serves as 0¢: meaning 'who'; pronoun marking evpiokw: meaning 'found'; it carries the
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here
predicate, or apposition. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

7 \ 1 «©
goplav Kol eVlTCOC 0¢
wisdom and mortal who
N1A ASF - cogia C - kai A1 NSM - Bvntdg RR NSM - 6¢
accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
or goal context predicate, or apposition participant role within the clause
— object specification — discourse linkage or contrast — participant prominence — participant reference
cogpia: meaning 'wisdom'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle Ovntég: meaning 'mortal'; it serves as 0¢: meaning 'who'; pronoun marking
accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
extent, or goal. discourse. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



14

5
€idev

saw

VBI AAI3S - 0pdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Opdw: meaning 'saw'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

@poOvVNoLY

understanding

N3I ASF - ppdvnoig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

@pdévnoig: meaning 'understanding'; it
serves as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

KPEITTOV Y&p a0THV €Umopevesdat 1] Xpuoiov Kal apyvpiov Oncavpoig

for to trade for her is better than treasures of gold and silver.

Ground Yo’(p

Wisdom's worth is established by commercial comparison: she exceeds accumulated precious wealth.

KpPEITTOV
better

A3C ASN - kpeioowv
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kpeloowv: meaning 'better'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

yap

for

X ydp

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Y&p: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

avTnV
her
RD ASF - a0Td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtnv: meaning 'her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

gunopevesdan

to trade for

V1 PMN - mopebopat + £v

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

mopevoual + év: meaning 'to trade for'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



4 Xpuoiov
than of gold
(o] N2N GSN - xpusiov

connective or conjunction linking the clause to its genitive nominal element defining relation,
context possession, source, or quality

— discourse linkage or contrast — relational specification

ne 3 1 {5 g 3 g I\ g 1 LI
f: meaning 'than'; conjunction or particle xpuoiov: meaning 'of gold'; it serves as

linking this unit with the surrounding genitive nominal element defining

discourse. relation, possession, source, or quality.

15

Onoavpoug

treasures

N2 APM - Onoavpdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Onoavpde: meaning 'treasures'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

apyvpiov

of silver

N2N GSN - &py0ptov

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

apyvplov: meaning 'of silver'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

T tépa 8¢ gotv AMBwv moAvteA®V ovk dvtitdéetatl avti] 00dEV oV POV e0YVWOTIG £0TIV TTAGLY TOIG

gyyilovov avtij nd&v d¢ tipov o0k &lov avTig 0TIV

And she is more precious than costly stones; no evil thing can stand against her. She is well-known

to all who draw near to her, and nothing precious is worthy of her.

Praise | )¢

The hymn expands her superiority, portraying wisdom as incomparable, approachable, and beyond all

precious valuation.



TIMIWTEPX
more precious

A1A APNC - tipiog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Tip10G: meaning 'more precious'; it serves
as accusative element functioning as

™

O

and
X - ¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢é: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

éoTv
is
V9 PAI3S - giui

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elul: meaning 'is'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

)

ABwv

than stones

N2 GPM * Aifog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

AiBog: meaning 'than stones'; it serves as
genitive nominal element defining

object, extent, or goal. discourse. functions as verbal form carrying the relation, possession, source, or quality.
action, process, or state of the clause.
~ b b 7 k) ~
moAvTeA OV oUK avrtitaleTal auTi)
costly not will stand against her
A3H GPM * moAvteAng D' o0 VF FMI3S - tdoow + GvTl RD DSF - a0t6g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

noAvteAng: meaning 'costly'; it serves as
genitive nominal element defining

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

‘ 2 . o T oot
Tdoow + Gvti: meaning 'will stand against';
it carries the action, process, or state of the

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avtf: meaning 'her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

relation, possession, source, or quality. discourse. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
k) 1 /4 2 4 /4 2
OUSSV Tovrpov EVYVWOTOG EOTIV
nothing evil well-known is

A3 ASN - 00d¢ig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

00deig: meaning 'nothing'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

A1A ASN ‘ tovnpég
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

novnpdg: meaning 'evil'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

A1B NSM - elyvwotog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

eVyvwotog: meaning 'well-known'; it serves
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

V9 PAI3S - eli
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elul: meaning 'is'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



naowv T01g £yyilovov avTi]

to all for the who draw near her

A3 DPM * mag RADPM - 6 V1 PAI3P - éyyilw RD DSF - a0t6g

dative nominal element marking relation, article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
instrument, sphere, or recipient of the clause participant role within the clause

— noun-phrase marking

— sphere or reference toic: Greek article marking definiteness — ongoing verbal process — participant reference or interest
TaG: meaning 'to all'; it serves as dative and the role of the accompanying noun £yyilw: meaning 'who draw near'; it carries avtfj: meaning 'her'; pronoun marking
nominal element marking relation, phrase. the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the
instrument, sphere, or recipient. here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

~ \ ’7 k)
v 58 TIpIoV OULK
every but precious thing not
A3 NSN - Ttag X - &¢ A1A NSN - tipog D o0
nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause
predicate, or apposition or phrase predicate, or apposition or phrase
— participant prominence — discourse linkage or contrast — participant prominence — discourse linkage or contrast
- e ] s . v Tecettlo e foremvet . PR S P . v Dyef b e e .
TAG: meaning ‘every'; it serves as d¢: meaning 'but'; conjunction or particle Tipog: meaning 'precious thing'; it serves oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding as nominative element functioning as linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. discourse. subject, predicate, or apposition. discourse.

2 4 k) ~ 2

(XEIOV avutng EOTIV

worthy of her is

A1A NSN - &€rog RD GSF * a0td¢ V9 PAI3S - eiui

nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state

predicate, or apposition participant role within the clause of the clause

— participant prominence — relational specification — ongoing verbal process
&&10G: meaning 'worthy'; it serves as avtfg: meaning 'of her'; pronoun marking elpl: meaning 'is'; it carries the action,
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the

form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



16 wufxog yap Piov kai £tn (wig év Tf) de&1d avTiig €v 8¢ Tf dprotepd avTii¢ TAoDTog Kai 86&a €k TOU
OTOUATOG AUTHG EKTOPEVETAL d1KA10GUVH VOUOV 8¢ Kol EAc0V €T YAWOONG POPET
For in her right hand are length of life and years of life; and in her left hand are riches and glory.

From her mouth comes forth righteousness, and on her tongue she bears law and mercy.

Praise Yé(p 55’ KO({

Wisdom is personified as a royal lady whose hands and speech dispense the blessings of ordered life.

\

ufikog Yap Biov Kol

length for of life and

N3E ASN - ufikog X ydp N2 GSM - piog C-kai

accusative element functioning as object, extent, adverbial or particle element shaping the clause genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its

or goal or phrase possession, source, or quality context

— object specification — discourse linkage or contrast — relational specification — discourse linkage or contrast
pfikog: meaning 'length'; it serves as yap: meaning 'for'; conjunction or particle Biog: meaning 'of life'; it serves as genitive kai: meaning 'and'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding nominal element defining relation, linking this unit with the surrounding
extent, or goal. discourse. possession, source, or quality. discourse.

~ ™

£tn {wiic v T

™ - -~

years of life in the
N3E APN - £10g N1 GSF - (w1 P-év RADSF - 0
accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
or goal possession, source, or quality ) . ) )
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— object specification — relational specification
e ‘ €v: meaning 'in'; here it marks the relation fi: Greek article marking definiteness and
£toG: meaning 'years'; it serves as {wr: meaning 'of life'; it serves as genitive signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase.
accusative element functioning as object, nominal element defining relation, complement phrase.

extent, or goal. possession, source, or quality.



de&rx
right hand

A1A DSF - §e&16¢

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

de€16¢: meaning 'right hand'; it serves as
dative nominal element marking relation,

™ ™

auTic 4y,
of her in
RD GSF - a0tdg P-év

pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase

participant role within the clause ) ) i
— spatial or relational framing

— relational ificati : . . .
relationat specitication €v: meaning 'in'; here it marks the relation
avtfg: meaning 'of her'; pronoun marking signaled by preposition governing its

person, possession, or reference within the complement phrase.

d¢

but
X 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal discourse.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
~ b4 ~ R ~ A ~
m aploTEPA avtng TTAOVUTOG
the left hand of her riches
RA DSF - 0 A1A DSF - dpiotepds RD GSF - a0tdg N2 NSM - mAoltog

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

f]: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference — relational specification

apiotepdg: meaning 'left hand'; it serves as avtfig: meaning 'of her'; pronoun marking

dative nominal element marking relation, person, possession, or reference within the
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

participant role within the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

mAo0tog: meaning 'riches'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

\

KOl

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

d0&x €K
glory from
N1S NSF - §6&a P- &k

nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase

predicate, or apposition . . .
— spatial or relational framing

— participant prominence , . .
£k: meaning 'from'; here it marks the

relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

86&a: meaning 'glory'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

T00
the

RAGSN-6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



GTOMATOG
mouth

N3M GSN - 6Toua
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

otépa: meaning 'mouth'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

auTic
of her
RD GSF - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtfg: meaning 'of her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

EKTIOPEVETAL
comes forth
V1 PMI3S * topebopat + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

nopevopal + £k: meaning 'comes forth'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

dikatoovvn
righteousness

N1 NSF - dikatoo0vn
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dikatooOvn: meaning 'righteousness'; it
serves as nominative element functioning
as subject, predicate, or apposition.

participant role within the clause. clause.
/4 \ \ b4
VOouov 58 KAl £Aeov
law but and mercy
N2 ASM " vdpog X 8¢ C - kai N2 ASM - €Aeog

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

véuog: meaning 'law'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

bl \
Eml
upon
P-émi
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

YAwoong

tongue

N1S GSF - y\@ooa

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

yA@ooa: meaning 'tongue'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

POpET
bears
V2 PAI3S - @opéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

@opéw: meaning 'bears'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€\eog: meaning 'mercy'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



17 ot 0dol avtiig 0doi kaAal Kal TavTeg ot tpiPot avTig €V elprvn
Her ways are good ways, and all her paths are in peace.

Praise | Kol

The hymn condenses her character into peaceful and beautiful paths.

(4 € 1 k) ~ € 1
ol odot aUTiG odot
the ways of her ways
RA NPF - 6 N2 NPF - 686¢ RD GSF - a0tég N2 NPF - 686¢
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject,
. predicate, or apposition participant role within the clause predicate, or apposition
— noun-phrase marking
. — participant prominence — relational specification — participant prominence
ai: Greek article marking definiteness and = PR . = PR
the role of the accompanying noun phrase. 0366: meaning 'ways'; it serves as avtiig: meaning 'of her'; pronoun marking 0366: meaning 'ways'; it serves as
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

~ - - ™ - ™ -

7 \ 7 C
KaAal Kol TMXVTEC (0)
good and all the
A1 NPF - kaAdg C - kai A3 NPM - ntd¢ RANPM -6
nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase
predicate, or apposition context predicate, or apposition )
— noun-phrase marking
— participant prominence — discourse linkage or contrast — participant prominence . . . .
oi: Greek article marking definiteness and
kaAdg: meaning 'good'; it serves as Kal: meaning 'and'; conjunction or particle nd¢: meaning 'all'; it serves as nominative the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding element functioning as subject, predicate,

predicate, or apposition. discourse. or apposition.



Tpifor

paths

N2 NPM - tpifog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

tpiPog: meaning 'paths'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

auTic
of her
RD GSF - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtfg: meaning 'of her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

bl U4
eipnvn
in peace
N1 DSF - €iprivn
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

elprivn: meaning 'in peace'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

18 €&VAov {wi|¢ £0T1 TEOL TOIG AVTEXOUEVOLG VTG KAl TOIC EMEPEISOUEVOLC EM' a0THV WG €T KUPLOV

XOPAANG

She is a tree of life to all who lay hold of her, and secure to those who lean upon her as upon the

Lord.

Praise | ki (bq

Wisdom is cast in Edenic imagery as a tree of life that gives secure support to those who cling to her.

Eulov
tree

N2N NSN - £6Aov
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

&0Mov: meaning 'tree'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

(wiig

of life

N1 GSF - {wh

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

{wn: meaning 'of life'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

bl

E0T1

is

V9 PAI3S - giui

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elpl: meaning 'is'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

NG
to all

A3 DPM * dig
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

TGG: meaning 'to all'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



TOiG
for the

RA DPM - 6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

GVTEXOUEVOLG
laying hold

V1 undmy €xw + avtt

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause

— verbal action or state

t0iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

mundny €xw + avti: meaning 'laying hold';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

aUTHG
of her
RD GSF - a0Td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

— relational specification

avtilg: meaning 'of her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

discourse.

TO1G
for the

RA DPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

101G Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

éneperdouévorg
leaning
V1 - numdny €peidw + €m

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

mundny €peidw + ému: meaning 'leaning'; it

21

£

upon

P-émi

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

én': meaning 'upon'; here it marks the

relation signaled by preposition governing

avTnVv
her
RD ASF - a0t6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtrv: meaning 'her'; pronoun marking

phrase. carries the action, process, or state of the its complement phrase. person, possession, or reference within the
clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
C b \ 4 b4 4
w¢ €l Kuplov (XO'(P(X)\I']C
as upon the Lord secure
C g P - éni N2 ASM “ kUp1og A3H NSM - &o@aAig

connective or conjunction linking the clause to its

context
— discourse linkage or contrast

®¢: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

éni: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

accusative element functioning as object, extent,

or goal
— object specification

KUploG: meaning 'the Lord'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dopalfig: meaning 'secure'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.
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God founded the earth by wisdom, and by understanding he prepared the heavens.

Ground | §¢

The praise rises to cosmology: wisdom is embedded in the very founding of earth and sky.

[ 4

(0]

the

RANSM 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0g0¢

God

N2 NSM - 0e6g
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Bedg: meaning 'God'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

RADSF -6
article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

fj: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

’7
00 (qu
wisdom
N1A DSF - cogia
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

co@ia: meaning 'wisdom'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

=

£0eueliwoev
founded
V4l AAI3S - Bepelidw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Oepehiéw: meaning 'founded'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

v
the
RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

ynv

earth

N1 ASF - yf

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

yf: meaning 'earth'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

NToiuacEV
prepared
VAI AAI3S - £topdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

étoludlw: meaning 'prepared'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



20

d¢
but
X 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

€v aloBnoet aPuocot eppaynoav vépn O¢ Eppimoav dpdooug

00pPavoUg

heavens

N2 APM * oUpavdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ovpavég: meaning 'heavens'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

By perception the abysses were split open, and the clouds poured out dew.

Ground | ¢

The created order continues to testify to wisdom through the ordered bursting of depths and falling of

dew.

@povroel

by understanding

N3I DSF - ¢pdvnoig

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

@pdévnoig: meaning 'by understanding'; it
serves as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

bl

A

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

b 4
atcOnoer
by perception
N3I DSF - aicBnotg
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

¥ e el d
aioOnoig: meaning 'by perception'; it serves
as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

v
afucoor
abysses

N2 NPM - &Bvccog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

&Buooog: meaning 'abysses'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

gppaynoav

were split open

VDI API3P - priyvupt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

priyvuut: meaning 'were split open'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.



21

vEQN

clouds

N3E NPN - VEQog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

VE@oG: meaning 'clouds'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

LIE un apappuf]g THpnoov d¢ unv PovAnv kai évvolav

My son, do not drift away; keep my counsel and understanding,

Command | §¢

\
O
but
X 8¢
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

gppunoav
poured out

VAI AAI3P - péw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

p€w: meaning 'poured out'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

The poem returns from creation to exhortation, warning the son not to let wisdom slip away.

dpdooug

dews

N2 APF - §pboog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dpboog: meaning 'dews'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

7
L1lE
son
N2 VSM - vidg
vocative nominal element used in direct address
— direct address

vidg: meaning 'son'; it serves as vocative
nominal element used in direct address.

\
ol
do not
DA
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'do not'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

Tapappunc
drift away
V2 PAS2S - péw + Tiapa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

péw + mapa: meaning 'drift away'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

THPNOoOV
keep

VA AAD2S - tnpéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

mpéw: meaning 'keep'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



but
X 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

22

gvvolav
understanding

N1A ASF - évvola

accusative element functioning as object, extent,

or goal

— object specification

gvvola: meaning 'understanding'; it serves

as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

L)
Eunv
my

A1 ASF - €udg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€u6G: meaning 'my'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

goal.

BouvAnv
counsel

N1 ASF - fovAr

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

BouAn: meaning 'counsel'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

tva {rjon 1) Yoyt cov kai xdpic 1] mepi o TpayhAw #otat 8¢ Taoig taic sapél cov kal émuéAeia T0i¢ 60ig

O0TEOIG

so that your soul may live and grace may be around your neck; and there will be healing for your

flesh and care for your bones.

Purpose  {va O€ Kol

Retained counsel becomes life, adornment, and bodily restoration.



Gion f o

so that may live the soul
C-va VF FMI2S - {dw RANSF -0 N1 NSF - Yoxn
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
context of the clause ) predicate, or apposition
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — future 5 . . - — participant prominence
& 1: Greek article marking definiteness and P pantp

Tva: meaning 'so that'; conjunction or (dw: meaning 'may live'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. YuxH: meaning 'soul'; it serves as

particle linking this unit with the action, process, or state of the clause; here nominative element functioning as subject,

surrounding discourse. it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.

\ 4 5
oov Kol Xapig n
your and grace may be
RP GS - 60 C - kai N3 NSF - xdp1g V9 PAS3S - glpl
pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state
participant role within the clause context predicate, or apposition of the clause
— relational specification — discourse linkage or contrast — participant prominence — subjunctive contingency
oov: meaning 'your'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle XG&p1G: meaning 'grace'; it serves as elul: meaning 'may be'; it carries the
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, action, process, or state of the clause; here
clause; here it functions as pronominal discourse. predicate, or apposition. it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.
participant role within the clause.
\ ~ ’A v
TEPL ow TPpAXNAW E€0TAl
around your neck will be
P - mepl A1DS - 66g N2 DSM - tpdxnAog VF FMI3S - eipi
preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, dative nominal element marking relation, verbal form carrying the action, process, or state
. ) ) instrument, sphere, or recipient instrument, sphere, or recipient of the clause
— spatial or relational framing
. . . — sphere or reference — sphere or reference — future
mepl: meaning 'around'; here it marks the P P
relation signaled by preposition governing 06G: meaning 'your'; it serves as dative TpdxnAog: meaning 'neck'; it serves as eipl: meaning 'will be'; it carries the action,
its complement phrase. nominal element marking relation, dative nominal element marking relation, process, or state of the clause; here it
instrument, sphere, or recipient. instrument, sphere, or recipient. functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



but
X 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle

™

P

laoig
healing

N3I NSF - {ao1g

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

fao1g: meaning 'healing'; it serves as

TG
for the

RADPF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Taig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

capll
flesh

N3K DPF - 6dp¢

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

oap: meaning 'flesh'; it serves as dative

linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, phrase. nominal element marking relation,
discourse. predicate, or apposition. instrument, sphere, or recipient.
\ ) 7 ~
oov Kol 81‘[1}187\81(! TO1G
your and care for the
RP GS - o0 C - kai N1A NSF - émpéAeia RADPN - 6

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

001g

your

A1DP - 66¢

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

06¢: meaning 'your'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

00TEOLG
bones

N2N DPN - dotéov

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

dotéov: meaning 'bones'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

gmpéAela: meaning 'care'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

toic: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.
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so that you may walk all your ways in peace with confidence, and your foot will not stumble.

Promise = {vo O¢

Wisdom's preservation extends to the practical security of daily movement.

(74 4 \ b
wva TTopELN T[€T[016(0C EV
so that you may walk trusting in
C-tva V1 PAS3S ‘ topevopat VX - xanvop nelbw P-év
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
context of the clause of the clause ) ) )
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — subjunctive contingency — verbal action or state i e . )
€V: meaning 'in’; here it marks the relation

fva: meaning 'so that'; conjunction or nopevouat: meaning 'you may walk'; it xamvop neibw: meaning 'trusting'; it signaled by preposition governing its

particle linking this unit with the carries the action, process, or state of the carries the action, process, or state of the complement phrase.

surrounding discourse. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the carrying the action, process, or state of the
clause. clause.

7 U4 7 1 [ 4 8 4
eipnvn TXoxg Tag 000V§
in peace all the paths
N1 DSF - eiprivn A1S APF - ntdg RA APF -6 N2 APF - 686¢
dative nominal element marking relation, accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
instrument, sphere, or recipient or goal ) or goal

— noun-phrase marking
— sphere or reference — object specification . ) ) . — object specification
tag: Greek article marking definiteness and
elprivn: meaning 'in peace'; it serves as TaG: meaning 'all'; it serves as accusative the role of the accompanying noun phrase. 086¢: meaning 'paths'; it serves as
dative nominal element marking relation, element functioning as object, extent, or accusative element functioning as object,

instrument, sphere, or recipient. goal. extent, or goal.



oov
your

RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

cov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€

o
the

RANSM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

but
X 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

mov¢
foot

N3D NSM " tovg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

e 5 1 LI
movg: meaning 'foot'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

24

oov
your

RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€av yap k&On dpofoc €om eav 8¢ kKaBe0LONG 1OEWG LTTVWOELG

7
ov
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oU: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

\
do not
D
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'do not'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

For if you sit down, you will be without fear; and if you sleep, you will sleep sweetly.

Promise | Qv Yo’(p 0é

The security promised by wisdom reaches even into ordinary rest and sleep.

/4
npookoyn
may stumble
VF FMI2S - ké1tw + mpog
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

KOMTw + Tpog: meaning 'may stumble'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.



I\

AV

if

C-éav

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

€av: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

\ ([ Ié
yop kabn
for you sit down

X - yap V5 PMS2S - fluat + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast — subjunctive contingency

ydp: meaning 'for'; conjunction or particle fluot + kata: meaning 'you sit down'; it

linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the

v

agofog
without fear
A1B NSM - d¢pofog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dpoPog: meaning 'without fear'; it serves as
nominative element functioning as subject,

discourse. discourse. clause; here it functions as verbal form predicate, or apposition.

carrying the action, process, or state of the
clause.

v 7\ \ 7

€01 Eav 68 K(x981)5l1§

3 3
you will be if but you sleep
VF FMI2S - eipi C-éav X 8¢ V1 PAS2S - e0dw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

elpi: meaning 'you will be'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause

context or phrase
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

€av: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse. discourse.

NOEW¢

sweetly

D (déwg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Ndéwg: meaning 'sweetly'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

UMVWOELG
you will sleep

VF FAI2S - Onvéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Unvéw: meaning 'you will sleep'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

€Udw + kata: meaning 'you sleep'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



25 Kat o0 @ofndrion mtonowv EneAbolioav ovOE OpUAG AoePOV EMEPXOUEVAG

And you will not fear sudden terror, nor the assaults of the ungodly when they come.

Promise Kol oVOE

The righteous are pictured as unshaken even when external threats arrive suddenly.

\ k) 4 4
KOl ov (POB]]G]]O’H nmTonowv
and not you will fear terror
C - kai D' o0 VC FPI2S - poféw N3I ASF - nténoig
connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
context or phrase of the clause or goal
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — future — object specification
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle oU: meaning 'not'; conjunction or particle @oféw: meaning 'you will fear'; it carries nténolg: meaning 'terror'; it serves as
linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; accusative element functioning as object,
discourse. discourse. here it functions as verbal form carrying extent, or goal.

the action, process, or state of the clause.

b4 ~ b \ [ 4 1 b4 ~

éneABoloav 000E OpUaG acePfdv

coming upon nor rushes of the ungodly

VB - aomacg €pxopat + £mt C-ovdé N1 APF - Opur] A3H GPM - doePrig

verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation,

of the clause context or goal possession, source, or quality

— verbal action or state — discourse linkage or contrast — object specification — relational specification
aamac EpXopal + £mi: meaning 'coming 00d¢: meaning 'nor'; conjunction or Opun: meaning 'rushes'; it serves as doepPrig: meaning 'of the ungodly'; it serves
upon'; it carries the action, process, or particle linking this unit with the accusative element functioning as object, as genitive nominal element defining
state of the clause; here it functions as surrounding discourse. extent, or goal. relation, possession, source, or quality.

verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.



26

ETEPXOUEVAG

coming on

V1 - Tumomng €pyouat + €mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUTIATIQ EPXOUAL + £TL: meaning 'coming
on'; it carries the action, process, or state of
the clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

0 yap K0Op1og €o0tat £ml TAo@OV 0OV 6oL Kal €peioel 6oV mOda tva Ur) caAevdiig

For the Lord will be over all your ways, and he will steady your foot so that you may not be shaken.

Ground  ydp Kai tva

The ultimate reason for that fearlessness is the Lord's own stabilizing presence over the disciple's path.

[ 4

(0]
the

RANSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

\

Yap

for

X yép

adverbial or particle element shaping the clause

or phrase

— discourse linkage or contrast
ydp: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

KUp1LOG

the Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUplog: meaning 'the Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

v

E0TA1
will be

VF FMI3S - eipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

eiul: meaning 'will be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



Emi MGV 00OV oov

upon all ways your
P-éni A1S GPF - mtdg N2 GPF - 086¢ RP GS - o0
preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or
ossession, source, or quali 0ssession, source, or quali articipant role within the clause
— spatial or relational framing i quaity P quattty P P
s o , . — relational specification — relational specification — relational specification
£nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing ndG: meaning 'all'; it serves as genitive 086G: meaning 'ways'; it serves as genitive oov: meaning 'your'; pronoun marking
its complement phrase. nominal element defining relation, nominal element defining relation, person, possession, or reference within the
possession, source, or quality. possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\ bl 7 \ /4
KAl EPELOEL oov 1'[05“
and will steady your foot
C-kai VF FAI3S - épeidw Al ASM - 66¢ N3D ASM - to0¢g
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent,
context of the clause or goal or goal
— discourse linkage or contrast — future — object specification — object specification
Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle ¢peldw: meaning 'will steady'; it carries the 06¢: meaning 'your'; it serves as accusative moug: meaning 'foot'; it serves as accusative
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here element functioning as object, extent, or element functioning as object, extent, or
discourse. it functions as verbal form carrying the goal. goal.

action, process, or state of the clause.

va un calevOiig

so that do not you may be shaken

C-iva D-un VC APP2S * salevw

connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state

context or phrase of the clause

— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — participial qualification
fva: meaning 'so that'; conjunction or un: meaning 'do not'; conjunction or calebw: meaning 'you may be shaken'; it
particle linking this unit with the particle linking this unit with the carries the action, process, or state of the
surrounding discourse. surrounding discourse. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.



27 ur) dmdoyn €0 moeiv évdefi fvika dv &xn 1 xelp cov Pondeiv

Do not withhold doing good to the needy whenever your hand has the power to help.

Prohibition f]v{Ko( av

The chapter narrows into neighbor-ethics: available help must not be delayed or refused.

\
do not
D
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'do not'; conjunction or
particle linking this unit with the

anooxn
withhold
VB AAS3S - &xw + dmo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

€xw + amo: meaning 'withhold'; it carries
the action, process, or state of the clause;

€0
good
Db

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

€0: meaning 'good'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

TOLETV
to do

V2 PAN * To1éw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

noéw: meaning 'to do'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

surrounding discourse. here it functions as verbal form carrying discourse. it functions as verbal form carrying the
the action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.
bl 8 ~ 4 14 n v
EVOET NVIKA av &Xn
the needy whenever ever has
A3H ASM - évdefc D - fvika X &v V1 PAS3S - £xw

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

£vdenic: meaning 'the needy'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Nvika: meaning 'whenever'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

av: meaning 'ever'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

€xw: meaning 'has'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



n
the

RANSF -0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Xeip

hand

N3 NSF - xeip

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

xeip: meaning 'hand'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

oov
your
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

cov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

BonO¢iv
to help
V2 PAN - BonBéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

Ponbéw: meaning 'to help'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

28 un eimng émaveAdav éndvnke kai alprov dow duvatod cov Evtog £0 TOLETY 00 yap oidac Tf Té€etan 1

émodoa

Do not say, 'Go away and come back, and tomorrow I will give, when it is in your power to do good;

for you do not know what the coming day will bring forth.

Prohibition K(x{ Ya/p

Practical procrastination is condemned because tomorrow is uncertain and today's ability imposes

responsibility.

un
do not

Dy

adverbial or particle element shaping the clause

or phrase
— discourse linkage or contrast

un: meaning 'do not'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

24
E1141]
you say

VB AAS2S - itov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

ginov: meaning 'you say'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

enaveAOwv
after returning

VB * aamvity €pXopal + €L + v
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

aamvmy €pxopal + €M + Ava: meaning ‘after
returning'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

ENAvnke

come back

V1 PAD2S ‘ fikw + €M1 + Gva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

fkw + émt + Gva: meaning 'come back'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



\

Kol alptov dWow duvarod

and tomorrow 1 will give possible

C-kai D - abplov VF FAI1S - §idwpt A1 GSM - duvartdg

connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state genitive nominal element defining relation,

context or phrase of the clause possession, source, or quality

— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — future — relational specification
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle atplov: meaning 'tomorrow'; conjunction d1dwpt: meaning 'T will give'; it carries the duvatdg: meaning 'possible’; it serves as
linking this unit with the surrounding or particle linking this unit with the action, process, or state of the clause; here genitive nominal element defining
discourse. surrounding discourse. it functions as verbal form carrying the relation, possession, source, or quality.

action, process, or state of the clause.

34 5 ~

oov ovVTOG Ev TolEWwv

your being good to do

RP GS ' o0 V9 - amyop eipi D-eb V2 PAN ‘ to1éw

pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state

participant role within the clause of the clause or phrase of the clause

— relational specification — verbal action or state — discourse linkage or contrast — infinitival complement
oov: meaning 'your'; pronoun marking namyoy eipi: meaning 'being'; it carries the €0: meaning 'good'; conjunction or particle noéw: meaning 'to do'; it carries the
person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the discourse. it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

= ~ ™ - ™ -

) \ 5 I4
oV Yap oidag Tl
not for you know what
Dol X - ydp VX XAI2S - 01da RIASN - Tig
adverbial or particle element shaping the clause adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
or phrase or phrase of the clause participant role within the clause
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — verbal action or state — participant reference
ov: meaning 'not'; conjunction or particle ydp: meaning 'for'; conjunction or particle oida: meaning 'you know'; it carries the ti: meaning 'what'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the
discourse. discourse. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



7
té€eTon
will bring forth

VF FMI3S * Tiktw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

TikTw: meaning 'will bring forth'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

M
the

RA NSF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

g¢moloa

coming day

V9 - Tamve@ eipt + émt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Tanve iyt + &mi: meaning 'coming day'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

29 U TEKTNVN £TL 60V PIAOV KAKA TAPOIKODVTA KAl TEM0100TA €Ml 6ol

Do not contrive evils against your friend who lives nearby and trusts in you.

Prohibition | ko

Trusting proximity makes malice against a neighbor especially treacherous.

\
un
do not
DA
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'do not'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

4
TEKTAVN
contrive
VB AMS2S * TekTaivw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

tektaivw: meaning 'contrive'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

b \

€m

upon

P-émni

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€mi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

ooV
your

A1 ASM - 66¢
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

06¢: meaning 'your'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.



@ilov

friend

A1 ASM - pilog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

¢ihog: meaning 'friend'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

KOKO
evils

A1 APN - KakOG

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Kak6G: meaning 'evils'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

TAPOIKOU VT

living nearby

V2 * Tanaoy oikéw + Tapa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Tamaocy oikéw + mapa: meaning 'living
nearby'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

30

V4
neno100ta
trusting

VX - xanaop neifw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

xamoop Teifw: meaning 'trusting'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

4
ool
in you
RP DS 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

coi: meaning 'in you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

un @iAexOpnong mpog AvOpwTov UATNV Un TL €I 6€ £PYEONTAL KAKOV

Do not become hostile to a man without cause, lest he has done some evil against you.

Prohibition pr’]

Groundless quarrels are forbidden unless genuine injury has first taken place.

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



\
un
do not
DA
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'do not'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

@1AexOpriong
be hostile
VA AAS2S - pihexBpéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

@hexBpéw: meaning 'be hostile'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

TPOG

toward

P mtpdg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

np0OG: meaning 'toward'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

v
avOpwmov
man

N2 ASM - dvBpwmog
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

&vOpwmog: meaning 'man'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

UaTnV
without cause
D - udtnv

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

pdtnv: meaning 'without cause';
conjunction or particle linking this unit

/4
lest
D
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'lest'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

Ti
something
RIASN - 115

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

T1: meaning 'something'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

with the surrounding discourse. discourse. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
1 2 7 14
(01 SPY(XO' nrat KAKOV
you has done evil
RP AS - 60 VA AMS3S - épydopat A1 ASN * Kakdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

o¢: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

¢pyalopar: meaning 'has done'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

KakOG: meaning 'evil'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

€ig

against

P eig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'against'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



31 un kTion Kak®v avop@v oveldn unde (nAwong tag 6800¢ avT®V

Do not acquire the reproaches of evil men, nor be jealous of their ways.

Prohibition pnéé

The disciple must not imitate or envy the apparent force of violent men.

\ U4 ~ bl ~
un KTnon KAKWV (XV5 pwv
3
do not acquire of evil men
D uf VA AMS2S - ktdopat A1 GPM - kakdg N3 GPM * &viip
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation,
or phrase of the clause possession, source, or quality possession, source, or quality
— discourse linkage or contrast — subjunctive contingency — relational specification — relational specification
un: meaning 'do not'; conjunction or KTdopal: meaning 'acquire'; it carries the kakoOG: meaning 'of evil'; it serves as avrp: meaning 'men'; it serves as genitive
particle linking this unit with the action, process, or state of the clause; here genitive nominal element defining nominal element defining relation,
surrounding discourse. it functions as verbal form carrying the relation, possession, source, or quality. possession, source, or quality.

action, process, or state of the clause.

~ - - ™ -~ ™ -

Oveidn unde {nAwong TG

reproaches nor be jealous the

N3E APN - 8veidog C-undé VA AAS2S - {nA6w RA APF - 6

accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
or goal context of the clause

— noun-phrase marking

— object specification — discourse linkage or contrast — subjunctive contingency e
Sverdoc: meaning 'reproaches'; it serves as unde: meaning 'nor'; conjunction or {nAdw: meaning 'be jealous'; it carries the the role of the accompanying noun phrase.
accusative element functioning as object, particle linking this unit with the action, process, or state of the clause; here
extent, or goal. surrounding discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.
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€ 8 \
000V(¢
ways
N2 APF - 686¢
accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

086¢: meaning 'ways'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

avT@®V
their
RD GPM - a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

aK&BapTog yap Evavti Kuplov TAC Tapdvouog v 0€ O1kaiolg oL cuvedplalel

For every lawless person is unclean before the Lord, but he does not take counsel with the righteous.

Ground Yo’(p 0é

The reason for refusing envy is theological: lawlessness is abominable before the Lord and excluded

from his intimate counsel.

akaBaptog

unclean

A1B NSM - axd&Baptog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

axaBaptog: meaning 'unclean'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

yap

for

X-ydp

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

yap: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

Evavti
before

D évavtt
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

£vavti: meaning 'before'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.

Kupiov

the Lord

N2 GSM * kUp10g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUp1oG: meaning 'the Lord'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



TaG
every

A3 NSM - mtag
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ndG: meaning 'every'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

TAPAVOUOG

lawless

A1B NSM - Tap&vopog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

napavopog: meaning 'lawless'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.
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dikaiolg
the righteous

A1A DPM - dikaiog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

dikatog: meaning 'the righteous'; it serves
as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

R
ov
not
D' o0
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oU: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

cuvedpralel
takes counsel

V1 PAI3S - cuvedpldlw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

ovvedpralw: meaning 'takes counsel'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

clause.

Katdpa 0ol £v o1ko1g GoePOV EmavAelg O¢ dikaiwv ebAoyodvTal

The curse of God is in the houses of the ungodly, but the dwellings of the righteous are blessed.

Contrast | §¢

A house-contrast makes the moral divide visible in domestic terms: curse for the ungodly, blessing for

the righteous.

d¢
but
X - ¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.



KaTApo 000
curse of God
N1A NSF - katdpa N2 GSM - Bedg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence — relational specification

Katdpa: meaning 'curse'; it serves as 0ed¢: meaning 'of God'; it serves as genitive

nominative element functioning as subject, nominal element defining relation,

predicate, or apposition. possession, source, or quality.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

01KO01¢

houses

N2 DPM - oikog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

oikog: meaning 'houses'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

EnavAelg
dwellings

pd ~
acePfOv
of the ungodly
A3H GPM - GoePrig N3I NPF - €navAig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification — participant prominence

GoePrig: meaning 'of the ungodly'; it serves énavAig: meaning 'dwellings'; it serves as

as genitive nominal element defining nominative element functioning as subject,

relation, possession, source, or quality. predicate, or apposition.

gvAoyolvtal
are blessed
V2 PMP3P - eDAOYEw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— participial qualification

evAoyéw: meaning 'are blessed'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

but

X &¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

dikaiwv
righteous

A1A GPM - §ikaiog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dikatog: meaning 'righteous'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



The Lord opposes the proud, but gives grace to the humble.

Contrast | §¢

34 k0Op1og UIEPNPAVOLG AVTITACOETAL TATELVOIG O¢ O10WaLV Xdptv

The chapter distills its ethic into divine posture: resistance toward pride and favor toward humility.

KUPLOG

the Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1oG: meaning 'the Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

UTLEPTIPAVOLG

the proud

A1B DPM - Umepripavog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

< 7 : 1 L
onepripavog: meaning 'the proud'; it serves
as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

AVTITAGOETAL
opposes

V1 PMI3S * tdoow + &vTl

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Tdoow + GvTL: meaning 'opposes'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

\
O¢
but
X 8¢
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢&: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

didworv
gives
V38 PAI3S - didwut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

d{8wyt: meaning 'gives'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

=

Xapv

favor

N3 ASF - xdpig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Xdpic: meaning 'favor'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

TATELVOIG
the humble

A1 DPM - tanewvdg
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

tanewvdg: meaning 'the humble'; it serves
as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.



35 86&av cool kAnpovourcovotv ol 8¢ doePeic tPwoav dtipiav
The wise will inherit glory, but the ungodly have exalted dishonor.

Conclusion | §¢

The final antithesis leaves the reader with the two inheritances: glory for the wise and shame for the

ungodly.

/4 \ 4 C
do0&av co@ol kAnpovounocovoiv ol
glory the wise will inherit the
N1S ASF - §6&a A1 NPM - 6o@d¢ VF FAI3P * kKAnpovouéw RANPM -6
accusative element functioning as object, extent, nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
or goal predicate, or apposition of the clause .

— noun-phrase marking

— object specification — participant prominence — future . . . -

Ject sp P pantp oi: Greek article marking definiteness and
d6&a: meaning 'glory'; it serves as c0@d¢: meaning 'the wise'; it serves as kAnpovopéw: meaning 'will inherit'; it the role of the accompanying noun phrase.
accusative element functioning as object, nominative element functioning as subject, carries the action, process, or state of the
extent, or goal. predicate, or apposition. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.
6 \ pd ~ (24 pd 4
€ o €B€1C Ul])(.ocav atTiuiayv
but the ungodly have exalted dishonor
X 8¢ A3H NPM - doePrig VA AAI3P - Dow N1A ASF - qripia
adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
or phrase predicate, or apposition of the clause or goal
— discourse linkage or contrast — participant prominence — constative aorist — object specification
d¢: meaning 'but'; conjunction or particle doefric: meaning 'the ungodly'; it serves as VPéw: meaning 'have exalted'; it carries atipia: meaning 'dishonor'; it serves as
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, the action, process, or state of the clause; accusative element functioning as object,
discourse. predicate, or apposition. here it functions as verbal form carrying extent, or goal.

the action, process, or state of the clause.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:MoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow



standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.



